Student: Teaching Truth in Bengali

STUDY 36

VOCABULARY 36.1

afx yadi if

O/ 94N/ SIRCA tabe/ takhan /taahale then, in that case

e aanandita pleased

F-SICI? kii-bhaabe? how? in what manner?

SRt sah-bishvaasii fellow believer

Ao} prastut ready, prepared

SRS abashya-i certainly

RS yaacn®aa request

»fo &4 shuci karaa to make clean

oY aparaadh error, sin

=m0 mithyaa false, lying

Skl -baadii follower of, adherent,
supporter

IRRIESI) mithyaabaadii liar, follower of the lie

g shisya disciple

ca/ aadesh / order, commandment

e aajnaa ["aagyaa"]

GRAMMAR 36.1

Open Conditional Sentences With "If"

There are various ways of expressing a condition in Bengali. Here
we see the form of:-

" then.......cccooeveenne "
"R O/ OUAN/ SR ... "
"yadi............ tabe/ takhan/ taahale......"

"gf% yadi" is commonly placed after the subject of the conditional
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clause. [See below.] [See Studies 49 and 50 regarding the use of the
Frequentative Tense.]

EXERCISE 36.1

Make sentences using one of each of the elements given, such as:

"If he comes, then they will go"

"7 Ifw ST, o oiwdl =) "

"se yadi aase, tabe aamaraa yaaba":-
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wifsr o, o4l ] |

g o, QY el qAI |

Gr/ e | gw | =, | oy Skl L |
A N, | o= RIRIE| I |
fof~ SN, il I |
aami aasi, aamaraa yaaba.
tumi aasa, tabe/ tomaraa yaabe.
se/taa | yadi aase, takhan/ taaraa yaabe.
aapani aasen, taahale aapanaaraa yaaben.
tini aasen, t"aaraa yaaben.
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GRAMMAR 36.2

Open Conditional Sentences With "If"" and Negative Condition

If the condition is negative, "naa" meaning "not" is inserted before the
verb, as in:-

If you speak, then I [o#fF Ifw Jt=i, 9t wifsr w= e

will hear. aapani yadi balen, tabe aami shun-ba.

If you do not speak, [@r*i~ qfet 7/ =, ST AT W~ |
then [ will not hear  |aapani yadi naa balen, tabe aami shun-ba
naa.

EXERCISE 36.2

Convert Exercise 36.1 to the negative condition by inserting "~ naa"
before the verb in the conditional clause that begins with "if"

"% yadi".

EXERCISE 36.3

Translate the Chalito Style sentences into English:-

5. N W SR e i, 9td wify feca st siNfFre
X

1. aapani yadi adhyayan kar-te caan, tabe aami phire aas-te
aanandita haba.

A @ SINE T [ RWEN, 9T FI-SICT JACIN?
aapani yadi aamaar kathaa naa shunen, tabe kii-bhaabe
bujh-ben?

NS

¥ & A5 za?
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o0

Y.
6

yadi sah-bishvaasiiraa "khodaar naame" paraspar hatyaa kare,
tabe taader dharma ki sathik habe?

AN @ S St Ao FCA, T(J A3 JACS IV
aapani yadi bhaala bhaabe prastut karen, tabe aar-o bujh-te
paar-ben.

W [...] COINT AW Al 2T, TLF QLT AFF|
yadi [...] tomaar san’baad naa paai, takhan ekhaane thaak-ba.

@ T8 7l v, [...] fFg2 Maa
yadi kakhan-o naa shuna, [...] kichu-i shikh-be naa.

Translate these Sadhu Style sentences into English:-

o.

N

o0

C.

oy T SN wface v, S wifv fefaa wibics
e 2291

aapani yadi adhyayan karite caan, tabe aami phiriyaa aasite
aanandita haiba.

o gfw g U 7 weEs, 91 T et gacaT?

aapani yadi aamaar kathaa naa shunen, tabe ki bhaabe
bujhiben?

< fo& AfSw 2201?

yadi sah-bishvaasiiraa "khodaar naame" paraspar hatyaa kare,
tabe taahaader dharmma ki sathik haibe?

e 1w S SitT aFe T, 93 wiwa Jhite Afaai
aapani yadi bhaala bhaabe prastut karen, tabe aar-o bujhite
paariben.

T [...] OINIE WA 7 A1, 94 @ity AT
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5. yadi [...] tomaar san’baad naa paai, takhan ekhaane thaakiba.

Yy, TS A wF, ] g2 Mg A

6.

yadi kakhan-o naa shuna, [...] kichu-i shikhibe naa.

EXERCISE 36.4

Translate into Bengali, always putting the condition clause first:-

1. I'will certainly do it, if you want.

2. I'will study, if you come tomorrow.

3. What do you do, if he sees you?

4.  Ifyou go to the hall, you will see me there.

5. If you say many prayers, will God listen?

6. If you read this book, how much time will it take?
[Exercise 15.1.6]

7. If God does not do something [in the future tense], how will life
on earth be?

8.  If you study this message, you can get peace.
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EXERCISE 36.5

A2 58:58 - 1
I = e
N w5y
M@ F9, O @
i ol T

AR v8:5€k - 2
coiva afw sisicE
I T, O
(0 RE<| IO Y| K IO )|

e A FACT|
T by - 3
. SN 3w
Ty, 9wt wfe
FACo AT

T Yy se - 4
ol =

FAIFRACE FA A
Fq, 99 COAIC"d
el ST a3
Il S 2 S (SO
B

5 (ART 8:30F - 5

Iw @FT I

AT (AW (9,

0 IO RO 1€ )

T «Ca, [Ord] T
|

yohan 14:14 - 1
yadi aamaar naame
aamaar kaache kichu
yaacnaa kara, tabe
aami taa kar-ba.

yohan 14:15 - 2
tomaraa yadi
aamaake prem Kkara,
tabe tomaraa aamaar
aajnaa  ["aagyaa"]
sakal paalan kar-be.

mathi 8:2 - 3
yadi aapanaar icchaa
hay, aamaake shuci
kar-te paaren.

mathi 6:15 - 4
tomaraa yadi
lok-der-ke  ksamaa
naa kara, tabe
tomaader pitaa

tomaader-o aparaadh
ksamaa kar-ben naa.

1 yohan 4:20a - 5
yadi keha bale aami
iishvar-ke prem kari,
aar aapan bhaaike
ghrrinaa kare, [tabe]
se mithyaabaadii.
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John 14:14 -

If you  request
something of me in
my name, then I will
do it.

John 14:15 -

If YOU love me,
then YOU will
follow (all) my
commandments.

Matthew &:2 -
If you want to, you
can make me clean.

Matthew 6:15 -

If you do not forgive
men their trespasses,
neither will YOUR
Father forgive
YOUR trespasses.

1 John 4:20a -

If anyone says I love
God, and he hates
his brother, [then] he
is a liar.
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